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A  C s á k to r n y á i Díac sociális szempontból oly sokat foglal- hogy : ma megint 4 vagy 6 fi.»érrel emel-
"  ̂ * koztak, tulajdonképen nem egyéb, mint a kedett a liszt ára, a gyomrát szerető férj

Aki figyelemmel kiséri ama sokféle éslíorrongó gyomor forradalma, revoluciója ; a bizonyára azzal vigasztalja nejét, hogy: ne 
nagymennyiségű élelmiszernek eladását és gyomoré, mely enni, íolylon csak enni kér. búsulj asszony, eszünk kalács helyett pe- 
vételét, mely Csáktornyán, különösen a nyári Mert hát a gyomor nem ismer drága- csenyétl Vagy ha a fogyasztás és a nagy 
és őszi hónapokban hetivásárok és vasárnapok Ságot. adó emeli a csirke-, liba-, kacsa-, malac-,
alkalmával a róm. kalh. templom előtti piac- Hiába panaszkodik a lökés — és mun- marha-, sertés-, borjúhús árát : fordítunk 
téren (Árpád-utca) történik, az nemcsak kásember, a diplomás — és mesterember egyet az ételek minőségén és sertéskaréj 
Csáktornya és vidéke földjének lermőképes-; neje férjének, hogy ma ennyi, meg ennyi helyett tésztát, talán kalácsot eszünk, mert 
ségéről, a lakók szorgalmáról, de egyúttal fillérrel emelkedett a hús, liszt slb. élelmi- hál élni akarunk s ebben a megélhetésért 
arról is meggyőződik, hogy Csáktornyának I szer ára, a közönség csak kettő között vá- való küzdelemben a legnagyobb hős a gyomor 
valóban npgy gyomra van. ] laszlhat : vagy megfizeti azokat a horribilis és a zseb.

Amit csak megterem ez az áldott jó földvárakat, amelyeket a mészárr>s, kereskedő, L)e nem is annyira Csáktornya gyomrá- 
annak legnagyobb része a Csáktornyái piacra i termelő kér. vagy pedig leszokik a hús- és ról, mint inkább a helybeli piac miseriáiról 
kerül, de még ez sem elég ; NagykanizsaJtésztaevésről. óhajtok e lapok hasábjain egyet-mást el-
vidékéről, Horvátországból, Stájerországból Hogy ez megtörténjék szép Magyarország-1 mondani s a «Muraközében megjelent egy 
is el-ellátogatnak most már hozzánk a ter-1 ban, a gyomorkultusz és a gyomorbetegek j múltkori hírből kifolyólag szerény soraimat 
melők, hogy zöldség- és gyümölcsféléiket,, birodalmában, ahol vagy azért belegek az Csáktornya m. t. elöljárósága és képviselő- 
slbbit a Csáktornyái piacon értékesítsék s emberek, mert sokat esznek; vagy azért, testületé, valamint az igen tiszteit városbíró 
ha már a piacon nem is tudják azokat el- j mert nem esznek »einmii: teljes képtelenség.; úrnak nagyrabecsült figyelmébe ajánlani, 
adni. házról-bázra járva, mindenkor túlad- j A gyomrot passiv resistenciába hozni ögy tudom, hogy Csáktornya képviselő
ijük termékeiken. Szóval, ami Csáktornyán; nem lehel, mert ha ezl nem tömjük, nem teslülele egy legutóbb tartott közgyűlésében 
élelmiszer, baromfi stb. piacra kerül: annak gondoskodunk annak működéséről: fel köpi к utasította a nagyközség bírájál, hogy a 
mindig volt, van és lesz vevője, mert hát1 úgy a koldus, mint a koronás király álla. vásárrendtartási szabályrendelet ide vágó 
sokan vagyunk s a gyomrunkat módfelett Már pedig Csáktornyán, ha egy kis § ainak helyben szerezzen érvényt, illetve a 
szereljük. nyomorúságról talán ig*n, de éhségről, — vásári sátorok felállítása és elhelyezése lár-

A gyomor ! Igen a prózai gyomor is hála Istennek — beszélni, meg kevésbé írni gyában a szükséges rendelkezéseket hajtsa 
oiy téma, amely örökké aktuális. Sőt, talán nem lehet. végre.
a gyomor problémája előbbre való minden- Tekintsünk csak körül Csáktornyán a Mondanom sem kell, hogy ez minden
nél. A gyomor nem múlandó, az él és piacon, látni fogunk költői rendellenségben tekintetben üdvös intézkedés leend L)e ez- 
urulkodijt az emberi élet minden szakában, oly nagy mennyiségű és mindenféle minő- zn kapcsolatosan most már rendezzük, — 
örzőangyalként elkísér bennünket a ringó ségü árucikkel, amely talán nem is a leg- Csáktornya jelenlegi nagyságát s fejlődési 
bölcsőtől a sötét siiig és szigorúan követeli fényesebben, de az oly helyen, mint Csák- viszonyait alaposan szemügyre véve, — a 
a maga jogait. Az életért való küzdelem tornya, eléggé érthetően mutalja azt, hogy piacot is.
voltaképpen nem egyéb, mint и megélhetésért ezek az emberek jól élnek. Bizony, dacára Piacunk rendezését égető szükségnek 
való küzdelem. annak, hogy szegények vagyunk, de jól tartom ; mert a ini piacunk se nem prak-

Az ország egyes helyein előforduló pék- élűnk. Ami piacunkra kerül, mindent elfo- likus, se nem szép s hozzá jelenlegi helyén 
sztrájk, a hús- és zsemlyedrágulás, amely gyászt ez a mi gyomrunk, ez a mi testünk valóban még kicsi is ; 4 —5 sorjával állnak 
már annyi nyomdafestéket látott s amellyel kazánja. S ha néha-néha férj uramat az az áruaszlalok a piac-téren, úgy, hogy a 
a politikusok, publicisták nemzetgazdasági I asszony azzal fogad a reggeli felkeléséből, gyalogjárás nagyon nehéz, a kocsi- és szeKér

„Az aradi rónát pirosr t festette Fordulj ahhoz, kinek kegyelme végtelen ;
G a s p a r ic s  M á rk . Tizenhárom dicsó vértanunknak vére, Halált mondott rád a császári parancs.“

* Aki útjában volt, láb alól eltette
1853-1908. szeptember 3. Golyó, bitófa s börtönöknek mélye. | Néma büszkeséggel tekint fel a barát

A zsarnok már mind n vagyonúnkat feldúlt. j hs így fogadja a halál ítéletei,
(Ballada.) Ami m<yg megmaradt szabad préda, konc; Egyel sajnál csak e szerencsétlen hazát,

„ i.ain«! Kossuth apánk szegény bujdosásnak indult, j De nem a nyomorult szolga életet,
blval.olla végre a Аги|йк bujkálják szerb' széla  honi ; I Csak az fáj. hogy rabláncokban látja
nrr ; n!  ge8 l1'0S,SljU ai-.’kk il Batthyány és Csányi nyugosznak már sírba, Hazáját és vele magyar nemzetéi,Börtönében terdel « mormolj ajakka Hq| ^  ^  a honfiJ k i n*n fakad sirva? \ Aki oly eped ve réges régen várja,
imádkozik cwndben egy csuklás t . Kinek a szive még elég ép erős ?* Várja egy jobb sorsnak eljövetelét . .
„Irgalmatos Isten ! Te légy » vezérünk . . Л vérpadon is ez volt utolsó szava

hadd el e szegény arva nemze e , Oh iái mi lesz velünk 0 Oh i n mivé lettünk ? „Élj* n ! és örökké élni fog e haza“ . . .
Ö Ä Ä  Ä " !  • - I I  a, U.olsö gondolata neki.

Keményünk szét foszlott, bánatunk egy tenger Uram Te ellened nagyot vétkezhettünk * *
Kujdosásnak indul minden magyar ember. Hogy úgy rank szakadt a szolgaság s halai.* A pozsonyi téren elvégezte rége"
Mért hagytad el Uram ezt a nemzetet?“ A sirás elfojtja a barát imáját . Szomorú munkáját a pribék sereg . . .

Ablakon át látni hajnal pirkadását. Csillagok ragyognak fent a magas égen
„A zsarnoki önkény letiporta sárba Közeleg az óra az uiolsó útra ! Aludni tértek a fáradt emberek.
Amit a Te fiad Krisztus hirdetett; •• - Halvány holdsugárnál egy kísérlet árnyat
A szabadság nehéz I ékóba lelt zárva Ablakon át látni hajnal pirkadását, Látni a magasban, libeg szerteszét.
S maga a szeretet megfeszíttetelt ; Hallani lehet az őrjárat szavát, Gasparics Márk te vagy! Eljöttél, hogy lássad,
Aki jó hazafi, golyó a jutalma, Fegyverek zörgéséi, léplek dobogását, Hogy mit művelt 50 év alatt e nép?
Sötét gyász borítja a magyar « get ; A nehéz vasajtók csikorgó zaját. Kete’jesOlt a zsarnokoknak vágya,
Özvegyek és árvák bánatos siralma Néz a barát s oda figyel az ajtóra, Avagy kivirult a szabadság rózsája?
Tölti be a mezót' erdőt, ligetet; Gyér világításnál fegyveres csapat. Független s szabad lett letiport hazád !
Nincs egy halvány sugár, melv reményt intene, „Kelj fel Gasparics Márk! Ütött már az óra Neusiedler Jenő.
Elhagyott bennünket őseink Istene ! Az utolsó útra készítsd el magad ;
Márt hagytad el Uram ezt a nemzetet?“ E földön számodra nincs immár kegyelem, -------------
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közlekedés pedig veszélyes is lehel, ha a venni ill azt is, hogy Csáktornya a Zver- ®sz, ŝ tárgyában,
kellő elövigyázattal nem él az ember. A nyák-féle dűlő felé épül. A város közép- L'getvár stb. községek katona beszállásolás! 
nagy nyári- és őszi hetivásárok alkalmával pontja már is inkább a jelenlegi Ezzsébel- díjainak kiutalása. L'getvár község képzelő- 
bizony az ember nem is annyira a zsebére, tér városházi sarkán van, mintsem a róm. testű e ene a a s par aigya an hozott 
mint inkább az életére, no meg a lyuk- kath. templom előtti téren. Mi állhat tehát határozata A hódosam b.rlokosság sze, vé
szemére vigyáz, ha kimegy Csáktornyán a annak útjában, hogy a piac is ehhez a köz- zési szabályai, sa ornya nagy ozseg kép- 
piacra. ponthoz csatlakozzék. viselőtestuletének a községi szervezési sza-

Nem is kell ahhoz különös mérnöki A Zrínyi-tér, — tekintettel a majorba bályrendelet módosítása tárgyában hozott 
tudomány, hogy bárki is tisztába jöjjön az- vezető út keresztezésére, — valóban nem határozata. Drávavásarhely község képvi- 
zal, hogy a mi piacunk elrendezésében az alkalmas piaci helyre ; de a Petőfi-utca, selőtestületéneK Frász lamás községi Írnok 
arányosság — ismeretlen fogalom. Dacára mely a középpontból ágazik ki, úgy fekvé- illeféklelenüi felvett 120 korona fizetésének 
annak, hogy az Árpád-ulcától (Templom-tér) sére, mint pedig nagyságára nézve minden elengedése tárgyában hozott határozata, 
nyugatra a Zrínyi-tér s keletre a Petófi-utca tekintetben megfelelő volna. Igaz, hogy a Novák Lukács es Derzsánics István felsö- 
elég térül kínálkozik, mégis piacunk ha gyolcsosok, vásári szabók sálra elkerülne pálfai lakosok fö'ebbezése Felsőpálfa község 
nem is a legszűkebb, de elég keskeny térre akkor a Pelőfi-utcából, de hiszen olt van a képviselőtestületének az 1884 1904. évi
szorítkozik. Wlassics Gyula-utca, mely szélességével elég községi számadások felülvizsgálata lárgyában

Tessék csak elgondolni, hogy a mi helyet biztosít sátraik számára. hozott határozata ellen. Kovácsics József
piacunk úgy, — körülbelül — 100 —150 A Petőfi-ntca semmi tekintetben sem dezsérlaki lakos íelebbezése az 1879 1905.
m. hosszú járdának a szélein kuporog, azon lehet akadály a jelenlegi piacnak meghosz- évi községi számadások felülvizsgálása tár- 
a szűk téren ezen kívül még 3—4 sorban szabítására. Sőt ellenkezőleg, az csak meg- gyában hozott képviselőtestületi halározat 
áruasztalok is vannak felállítva ; a tér egyik könnyítené idővel a piacnak áiuk szerint ellen. Muravid község képviselőtestületének 
részén a fazekasok, baromfiárusítók, köszö- való beosztását. Hiszen sok városban 3—4 a község állal még az 1860-as években 
rüsök, a középen cipész, bádogos, kefekötő- különböző helyen van a piac És legkisebb eladott ingatlan telekkönyvi bekeblezéséhez 
sátrak stb. nyernek elhelyezést, úgy, hogy a baj sem fordul elő, mert nagyon ritkán szükséges nyilatkozat kiadása tárgyában 
szekér, kocsi közlekedés nem egyszer fenna- történik meg az. hogy egy házba egy napon hozott határozata. Muracsány község kép- 
kadást is szenved. mind a három vagy négy helyről kelljen viselőtestületének aljegyzői állás szervezése

Mindez pedig elkerülhető volna a piac- valamit vásárolni. Más akadálya meg igazán tárgyában hozott határozata. Kisszabadka 
пик vagy a Wlassics Gyula-utcáig való meg- nem lehet a piactér Ptdöfi-utcai megbosz- község képviselőtestületének halározila regále 
hosszabításával, vagy pedig a piac egy ré- szabbításának tőkéjének feloldása és a feloldott összegből
szének a Zrínyi-térre való ál vitelé vei. Ezt Piacunkon az egészségügyi felügyelet- 5100 koronának a községház kibővítésére
az újítást nemcsak humanos szempontok, tel, az áruasztalok felállításával, no meg a leendő felhasználása tárgyában. Schadl István 
hanem gyakorlati értékű okok is nagyon kofák némi megrendszabályozásával — nagy miksavári lakos lölebbezése Miksavár község 
ajánlják. haladás történt. Hátra volna még annak tisztújító-székének a községbíró megválasz-

A mi piacunkon az árucikkek elhelye- némi rendezése. Ezl Csáktornya rohamos tása tárgyában hozott határozata ellen,
zésében a legélesebb szem is bajosan tud fejlődése megkívánja, megköveteli. Fakrivács István és társai felebbezése Vizi-
valami rendet találni. A tejes pintek és Én erősen hiszem, hogy városunk igen szentgyörgy község lisztujító-szekéiiek a 
tejfeles fazekak között vidáman tracscsolnak t. bírája és elöljárósága, kik már oly számos községbíró választása tárgyában hozott ha- 
a hizott ludak, csípegnek a csibék, hápog- esetben fényes bizonyságát adták an- tározata ellen. Damása község képviselőtes- 
nak a kacsák, sivitanak a malacok, inig az nak, hogy Csáktornya fejlődését szivükön tületének az iskola részére beszerzett épülel- 
Amefika felfedezőjéről ábrándozó tojások, a viselik : ezúttal is kiveszik e dologban a fának a községbíró részére leendő átengedése 
muraközi sajtok, hagymák, köles és hajdina maguk részét s szerény soraimal nem hagy- lárgyában nozott határozata ellen benyujlott 
kásák, burgonyák, gyümölcsök, lépes mézek, ják pusztába kiáltó szónak elhangzani, hanem íelebbezések. Drávaegyház és Murakirály 
gyümölcsecetes pintek, stb. szomszédságában mielőbb dűlőre viszik az oly régóla meg- községek képviselőtestületeinek a községi 
hőseinek. Aki vagy az egyiket, vagy a má- kívánt piacnak rendezését. szülésznők fizetésének felemelése tárgyában
sikat meg akarja vásárolni, nem is ludja, - hozott határozatai. Hodosány, Harastyán
hogy hová irányítsa a lépteit ; a szent- — A népkönyvtár mindenki számára TöröKudvar, Alsópália, Alsópusztala, Csehlaka
ferencrendiek házától egészen az uradalmi jngy0n nyitva van minden vasárnap délután ^  Tüskeszentgyörgy községek határozatai a 
majorig vezető útig minden kosarat meg \\2— 7t3-óráig a városházán. tüskeszentgyörgyi körjegyzői iroda bérlete
kell vizsgálnia, míg szemei meglátják azt, ========s== _============== tárgyában. Drávavásarhely község képviselő
amit keres ; sőt még ezen kívül 2—3 - Л v  d  i> т 1b ír  testületének a községi vadászterület bérb«*
külön sorban álló áruaszlalokat is néha К  (j L  О Л F  E L E l l .  adása tárgyában hozott és megfelebbezef. 
szemügyre kell vennie. Ez pedig sem a határozata. Csáktornya község képviselőtea-
tikkaszló nyári melegben, sem pedig a téli — Esküvő. Hold Blanka úrleányt, Bér- tületének a községi adóügyi jegyző lakbéré- 
havas esőben nem kellemes foglalkozás még nyák Károly és neje szül. nemeslóti Szabó nek felemelése tárgyában hozott határozata, 
annak sem, akinek bőven futja az ideje. Janka leányát í. hó 8-án d. u. 5 órakor A tüskeszentgyörgyi körjegyzőséghez tartozó 
Annyival kevésbé, mert ritka, mint a fehér vezette oltárhoz dr. Huszár Pál Zala vár- községek képviselőtestületeinek határozatai a 
holló az olyan vevő, aki, mihelyt megtalálja; megye Csáktornyái járásának szolgabírája a körjegyző lakbére lárgyában. Drávavásarhely 
a keresett tárgyat, azonnal meg is veszi, helybeli szentferencrendi templomban. Az község képviselőtestületének a toronyóra 
Mindegyikre történik alku s a vevő több- esketési szertartást Filipich Lajos ország- kezelő fizetésének felemelése tárgyában hő
sége bizony a legolcsóbbat vásárolja meg. gyűlési képviselő, drávavásárhelyi plébános zott határozata. Alsódomboru község képvi- 
E célból — nagyon természetes — 3—4-szer végezte. Násznagyok voltak Szalmay József selőtestületének határozata a községi hajdúk 
végig kell járnia az egész piacot. Ellenben Csáktornyái járási főbíró és Pethő Jenő fizetésének felemelése tárgyában. Slridóvár 
ha piacunknak nagyobb tere volna, a külön- gyógyszerész. A templomi esketésre nagy község képviselőtestületének a községi éjjeli 
féle áruk helyét osztályozni lehetne. Itt van és előkelő közönség gyűlt össze a lem- őr fizetésének megállapítása tárgyában hozott 
a kása-féle, ott a baromfi, tej, tejfel, vaj, plombán. határozata. Muracsány község képviselőies
tü l, tojás, emitl a gyümölcs, amott pedig — Megyegyülés. Zalavárrnegye törvény- tületének határozata a községi szervezési 
a zöldség-féle stb. Más helyeken legalább is hatósági bizottságának szeptember havi köz- szabályrendelet módosítása tárgyában. Hor- 
így van. Ez az osztályozás nemcsak hogy gyűlése f. év szeptember hó 13-án lesz meg- váth Pál muraszerdahelyi lakos, törvény- 
kén yelmesebb, de jobban is megfelel a szabad tartva a vármegyeház gyűléstermében, A hatósági útkaparó segély iránt Való kérelme, 
verseny elvének, mert a vevő hasonló faj- közgyűlésen felveendő tárgyak sorozata 189 Drávaegyház község képviselőtestületének 
táju árucikkből egyszerre sokat lát s így pontból áll. Muraköz két járását illető tár- kölcsön felvétele tárgyában hozott határozata, 
könnyebben tud Ítélni úgy az áru minősége, gyak a kövelkezök : Ligetvár és Dráskovec Alsódomboru község képviselőtestületének 
mint pedig annak ára dolgában. községekben a szülésznő fizetésének meg- határozata Glavák István vásári helypénz-

Persze, ez kezdetben nagyon nehezen állapítása. Hódosán, Törökudvar és Tüske- szedési jog bérlő bérleengedés iránti kérelme 
menne, hiszen tudjuk, látjuk, hogy igen sok; szenlgyörgyi szülésznők évi fizetésének meg- tárgyában. Gróf Festetics Jenő Csáktornyái 
árusító néha 4—5 féle élelmiszert is hoz a állapítása. Robádihcgy és Bánfihegy községek lakosnak Szentkereszt és Szentilona közsé- 
piacra eladásra, de idővel, ha látnák az el- határozata közös bába tarlhalása és fizetés gekben az engedélyezett vásári helypénz- 
helyezés üdvös vollát, lassan к int beleszok- megállapítása lárgyában. Vashegy, Szent- j szedési díjnak kétszeresen leendő felemelése 
nának az új intézkedésbe. jorbánhegy és Határőrs községek képviselő- iránt való kérelme. Muravid község képvi-

És azlán még egyet! Figyelembe kell j testületéinek határozata szülésznői körbe-| selőtestületének határozata a vásári hely-



pénzdíjszabályzat megállapítása tárgyában. 
Dráv&szilas község képviselőtestületének 
katonai fuvarok díjainak kiegészítése tár* 
gyában hozott határozata. Csáktornya nagy
község vármegyei és községi pótadó törlési 
ügye. Muraszerdahely, Belica községek ké
relme a katonabeszállásolási és kártalanítási 
térítmények kiutalása iránt. Spitzer Bernát- 
né szül. Holcer Berta Csáktornyái lakos 
szülésznő oklevelének kihirdetése. Mekovec 
Mária bánfihegyi n Bogdán Andrásné vas
hegyi lakosok bábaokleveleinek kihirdetése.

—  Kinevezés. A helybeli kir. járásbíró
sághoz a hites horvát tolmácsi állásra Ko- 
vácsics Ferenc neveztetett ki.

—  Kirándulás. A budapesti polg. isk. 
tanítóképző-intézet nyelvészeti csoportjának 
12 növendéke dr. Erdélyi Lajos tanár veze
tése alatt a múlt héten Csáktornyán járl, 
ahonnan a göcsejbe is elrándultak, hogy 
Lentiben, Csömödéren s környékükön a 
göcseji nyelvjárást tanulmányozzák. Csáktor
nyán — ahol a tanítóképző-intézet tanári 
karának vendégei voltak — a tanítóképző
intézetet s a Zrínyi-várat tekintették meg s 
meglátogatták a város egyéb iskoláit is. A 
kirándulók Csáktornyára Keszthelyről jöttek 
s innen Pécs-felé az Aldunára rándultak.

—  A tanítóképző-intézet köréből. A 
helybeli áll. tanítóképző-intézetben a minisz
térium állal teljesített tel vétel alapján I. hó 
7 én voltak a beiralások. Összesen 100 
növendék iratkozott be. A tanév ünnepies 
megnyitása 9-én történt. A Veni Sanktet ez 
alkalommal a Ferenciek templomában Varga 
Wolfgang hittanár mondta. A tantlóképző- 
inlézelben a rendes előadások 10-én vették 
kezdetüket.

— Tanulmányi kirándulás. A tanító
képző-intézet állal lendezett kiránduláson 
resztvettek f. hó 4-én este egészségesen 
tértek vissza Csáktornyára Budapest felől. 
A kirándulás 8 napig tartott s Zrínyi Károly 
igazgató vezetése alatt 31-en vettek benne 
részt. A kirándulás minden baj nélkül 
folyt le.

— Újév. F. hó 16-án és 17-én ünnepük 
meg az izraeliták az újévi ünnepeiket, a 
Kós-Hassonot. A világ teremtése óla. — az 
ő számításuk szerint, — ez az 5670-ik. 
Ezeken a napokon a munka szünetel, min 
den üzlet zárva lesz, mert minden igaz hivő 
az Isten házába siet vezekelni, imádkozni 
Szeptember hó 25-re esik a hosszú böjt 
napja, a Jam-Kipur ; szeptember 30. okt. 
1, 7 és 8 -ra pedig a sátoros ünnepek. A f, 
évi izraelita főünnepek istentisztelete a hely
beli izr. templomban a következő időben tar
tatnak m eg: Rós-Hassono. Ünnepbeköszöntő- 
és mindkét napi esti ima 6 órakor; reggeli 
ima 6 órakor; délelőtti ima 9 órakor és 
délutáni ima első napon 4 órakor, második 
napon együtt az esti imával. Első nap dél
előttjén hitszónoklat. Jám-Kipurkor. Ünnep- 
beköszöntő (Kol nidré) ima és hitszónoklat 
61/* órakor ; reggeli ima 7 órakor, délelőtti 
• ma 10 órakor, mazkir lOVtórakor, délutáni 
ima 3 1/» órakor, végre záró ima 5 órakor.

—  A Csáktornyái járás főszolgabirája 
szept. 5. kelt 3888/sz. a. rendeletével a 
Csáktornyái lóállományban előfordult lépfene 
miatti forgalmi korlátozást megszüntette s 
így Csáktornyáról újból lehet a külföldre 
lovat, szarvasmarhát és sertéseket szállítani.

-—  Tekeverseny. A «Csáktornyái Első 
Tekéző-Egyesület* f. hó 6-án este a Horválh- 
féle vendéglőben igen látogatott és vidám 
tekeversenyt rendezett. A versenyen számosán 
vetteK részt s szebbnél-szebb díjak kerüllek 
a győztesek tulajdonába. A győztesek név

sora : Péntek Ernő három dobásra 21 bábu 
(Kézi-táska). Binder Károly 15. (Utazó takaró). 
Kristofícs Károly 14. (Álló óra). Pecsornik 
Ottó 14. (Kályha felszerelés). Masztnak Jó
zsef 14. (Esernyő). Petries Viktor 13. (Szivar 
állvány). Prostenik Gusztáv 13. (Vadászszék). 
Meider Albert 11. (Tintatartó). Novák Károly
11. (Egy üveg cognac). Slrausz Sándor 11. 
(Sétabot). Dúzs János 10. (Likör készlet). 
Mendel Zsigmond 10. (Szivartartó). László 
Béla dr. 9. (Pohár). Marich Ottó 9. (Pénz
tárca). Laux János 8. (Pénztárca). Strausz 
Miksa 6. (Hamutartó). Neumann Róbert 7. 
(Levélnyomó). Kümmert Sándor 5. (Hamu
tartó). Premec Miklós 5. (Hamutartó). A 
verseny után Marich Ottó legmelegebb kö
szönetét és háláját lejezte ki az egylet ne
vében Masztnak József alelnöknek a szíves 
és odaadó fáradságért, amelyet a tekever
seny érdekében kifejtett. Egyúttal azon re
ményének is kifejezést adott, hogy a jövő
ben hasonlóképpen rendeztessék lekeverseny, 
hogy az összetartás műiéi szilárdabb legyen 
az egylet tagjai között. A verseny után a 
kedélyes társaság még sokáig együtt volt s 
a legvidámabb hangulatban töltötték el az 
estét.

—  A  legkedveltebb arcszépitö, mely 
joggal mondható páratlannak, kétségtelenül a híres 
Földes-léle Margit-Créine, mely valóban meghódí
totta a világ hölgyközönségét. Sőt uruk is hasz
nálják, mert teljesen ártalmatlan, a bőr minden
nemű tisztátlanságát, szeplőt, pattanást, miteasert 
stb. néhány nap alatt eltávolítja és az arcot 
üdévé, fiatallá varázsolja. Nemcsak az arcbőrt, 
hanem a nyak, váll és kézfehérítésre, finomítására 
is használják. Hölgyeink elragadtatással szólnak 
gyors és biztos hatásáról. Nagy tégely 2, kicsi 1 
kor. minden gyógyszertárban. Póstán küldi: Földes 
Kelemen gyógyszerész Aradon.

— «Vení Sancte. > A tudományok szent 
csarnokainak kapui, melyek a tanuló-ifjúság 
elölt két hónapon át zárva voltak, im újra 
megnyitlak. Tanitó, tanítvány a két havi 
pihenő után újult erővel és fokozott lelke
sedéssel ismételten a nagy munkához fogott. 
Csáktornya s iskoláinak néma csendjét a 
kis- és nagy diákok zsivaja váltotta tel. 
Valamint a fürdőzők szokott édes otthonukba, 
úgy tanulóink is megérkeztek, bevonultak 
ama hajlékba, hol szivükbe, lelkűkbe az

i emberiség legdrágább, legszentebb javai : az 
ember- és hazaszeretetei, a vallás-és erkölcs 
eszméi lesznek bejdánlálva, hogy majdan 
egykor az élet viharos tengerén ezen esz
mékkel megizmosodva, helyüket a társada
lomban megállhatják A tanulók újéve tehát 
beköszöntött. Az isteni Gondviselés az új 
tanév küszöbén tanílóknak, tanítványnak ad
jon erőt és egészséget, hogy minél édesebb 
legyen a 10 hónapi fárasztó és hazafias 
munka után a pihenés Városunkban az új 
tanév megnyílása, a «Veni Sancte* a szokott 
keretben folyt le. Szeptember hó 6-án reg
gel 9 órakor a ferencrendiek templomában 
P. Dolenác Gábor hitoktató szent misét 
mondott, a melyen az áll. polg. fiú- és 
leányiskola, valamint az áll. elemi népiskola 

I tanulói iskolai zászló alatt a tanárok, tani- 
I tók vezetése alatt veitek részt. Az istentisz
telet alatt Varga Wolfgang hittanár szép 
orgonajátéka és kellemes éneke csak emelte 
a nap jelentőségéi. Veni Sancte után a ta
nuló ifjúság visszatért az iskolába, hol az 
igazgatók megnyitó beszéde után felolvas
ta lak  elöltük az iskolai fegyelmi- és rend
szabályok. A rendes tanítások szeptember 
9-én azután megkezdődlek.

— Husvizsgáló tanfolyam. A Nagyka
nizsán szervezett ötödik husvizsgáló kurzus 
I hó 10-én kezdődőit meg. E tanfolyamon

I Bottornyáról egy jelölt vesz részt.

— Halálozás. Herlinger Sándor volthely
beli órás és ékszerész f. hó 9-én Grazban 
hosszas szenvedés ulán 30. évében elhunyt 
Béke hamvaira.

— Népfelkelési ellenőrzési szemle. A
népfelkelési jelentkezési szemle a Csáktornyái 
járás területén a következő napokon és 
helyeken fog megtartatni: Csáktornyán a 
«Zrínyi»-szálló nagytermében f. évi október 
14-én a murasiklósf, Csáktornya-vidéki és 
Csáktornya nagyközségi. Október hó 15-én 
a bottornyai, drávacsányi és viziszentgyörgyi, 
oklóber hó 16-áo a belicai, drávavásárhelyi 
és drávanagyfalui Slridóváron a körjegyzői 
irodában f. évi okt. 18-án a stridóvári és 
muraszerdahelyi, október hó 19-én a mura- 
szentmártoni és felsőmihályíalvi körjegyző
ségbeli jelentkezésre kötelezett népfelkelésre 
vonatkozólag.

— Fiók közraktárak. A baja-báttaszéki 
dunai hídnak a közel múltban történt meg
nyitása nagy jelentőséggel bir az ország 
kereskedelmére nézve, főként pedig Délma- 
gyarorszag gabonakereskedelmére lesz igen 
nagy hatása. Új, közvetlen összeköttetések 
fognak általa létesülni az alpesi tartomá
nyokkal és a megnövekedett vasúti forgalmat 
az épülőiéiben levő bajai közraktárak 
fényesen fejleszteni fogják. A bajai közrak
táraknak a kereskedelmi minisztérium már 
megadta a rcexpedíciós kedvezményt. Az új 
közraktárak, mint a Csáktornyái közraktárak 
fiókja, már valószínűleg ez évben üzembe 
lógnak helyeztetni.

— Tűzoltó szövetségi ülés. A magyar
országos tűzoltó szövetség Elnöksége f. évi 
szeptember hó 18-án Zalaegerszegen lógja* 
megtartani elnökségi ülését. Ezen ülésen a 
Csáktornyái őnk. tűzoltóegyesület is képvisel
teti magát; ugyanis Masztnak József főpa
rancsnok vezetése alatt Kristofícs Károly, 
Péntek Ernő, Ceizek István, Kolmánics  ̂Elek 
és Vreszk Ferenc egyleti tagok vesznek’részi 
az ülésen.

— Muraköz népesedése. Zala vármegye 
alispánjának jelentése szerint a f. év áprilisi 
—júliusi időszakban Muraköz népesedése a 
következő volt: a Csáktornyái járásban szü
letett 506, meghalt 319, szaporodás 187 ; 
a perlaki járásban szül. 562, megh. 381, 
szap. 181. Muraközben tehát szül. 1068, 
megh. 700. szap. 368. Az egész vármegye 
területén a lenni* időszakban szül. 5261, 
megh. 3457, szap. 1804.

— Lopás. Turk Antal szelencési lakos
nak égető szüksége lehetett holmi vascsőre, 
miért is felkereste Singer Vilmos bécsi lakos 
szelencési kőolajbánya telepét s onnan egy 
13 m. hosszú vascsövei, melynek 78 К 
érléke van, ellopott. A tettes a helyi kir. 
járásbíróságnál fel lelt jelentve.

— Az o rv o sk o n g re sszu s  s ik e re . 
Kétségtelen, hogy az orvoskongrrsszus legfőbb si
kerét azok a tudományos előadások képezik, a 
melyeket a müveit világ orvosi kapacitásai tar
tottak azokról az elterjedt betegségek)ől, melyek
nek mélyére még nem hatolt a tudomány. Ez 
előadások legtöbbje a vakbélgyulladás, a gümőkór, 
a rák és az idegbajok körül forgott. Különösen az 
utóbbiak érdeklik az orvos világot, miután ma
napság a mértani haladvány arányában teij d az 
idegbeteg emberek száma. Aki népszerűén tudo
mányos előadásban kívánja ismerni a különféle 
idegbijok természetrajzát, az kérje egy levelező
lapon, lapunkra való hivatkozással az „Értekezés 
a villamos gyógy módról'1 c. könyvet, melyei ingyen 
és bérmentve küld bárkinek az Elektro Vitalizer 
Orv. Rend. Int. Budapest, Károly-kürút 2. féleme
let 60. sz.
A bornyilvántartási nyomtat
ványok kaphatok Strausz Sán
dor könyvnyomdájában Csáktornyán



X X V I. Csáktornya, 1 9 0 9 . September 12-ga. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Broj 37.
Sre poSiljke, kaj se tiíe zadr- _ _ _ _ _ _  Рг«ф1.Ш. cin |,:
Zaja novinah, ec imaju pos- H  Я JF®  I  I  H  Я  I  I  I  Na ce ............

na ime urednika vu I I  # 1  I B I I  Q l  f l  I  ■  I  Na pol . . .  4 kor.
Drávavásárhely. I U I  t P  I l i i  I t f  I  I  I  I  Г  Na őelvert let л

Izdateljstvo: I V I L U J  I  I V I  U  I I J L  Pojedú,ibrcjiko9taju80fil.
knjiíara S transz Sandora . . .  . . .  . , . .... . . . .  .
каш ее predplate i obznane "» horv«t.kom i magjarskom jeziku izlazeii druitvem, znanatv.ni ■ povuóljivi Hat za púk 0b„ , n, „  p0|>|| pogulbe , f>)

posíljaju. Izlazi sv ak i t jed en  je d e n k ra t  i to : sv ak u  nedelju . raöunaju.

Odaovorni urednik: Saradnui. IadatelJ i vlastnik
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Z a k a i z a o s ta ia m o  9 gledite vaSu propast. Tűm iSéete krivicu gde toga, da bi kaj potroSil, jedino se roditelii
d je néma. moraju skrbiti za opravu.

1 to je takvo pitanje, na kője bi mi p rVo delo bi vám bilo de se dobro Ako bi vu jednim selu jeden takov 
vnogi i vnogi sa onom starom odgovorili navőite gospodariti. Так как vi orjete, tak poéel gospodarenje, koj se je to izuőil, svi 
»Da moramo őuda porcije plaőati, veliki su как vi obdelate zemlje, budete za nekoje drugi bi si példu zeli od njega i medjimur- 
nameti, velike inlereáe moramo plaéati« i. t. d. vréme joá bolje osiromaákeli как ste sada. ci bi odmah drugaé poéeli gospodariti.

Moji dragi to sve Vám nije istina. Zato Ali vi neposluSate pri gospodarenju na do- Razgovarajte se о tém dragi medji-
zaostajamo, jer smo őoravi, jer smo bedaki. bér oavuk. Vám zabadav govorimo vu no- murci. ldile pitat gospcdina navuCitelja, on
Tam iSőemo zroka, gde ga né, a med lém vjnah как je treba zemlju obdelati, Vi se bude Vám navuk dal.
nam vrhnje drugi obere, a nam ostane kiselo sméjete, pák nas joS Spotate, da tko bi Vas' Druga je sivár, kaj bi me vi radi éuli, 
mleko. Mnogo puta niti to né, nego sama vuCil gospodariti, velite da bi bolje bilo, dal da как bi dobili na fal interes peneze? No, 
sirotka. Vám piSemo gde bi mogli na fal interes od toga sam prije dva tri Ijedne pisai. Jeli

Так bogme, tak Vám je to dragi Medji- peneze dobiti. Sigurno i to Vám mi piSemo, ste preéitali? Vjeresijske udruge iliti selske 
murci. Nitko zmed Vas se naj neéudi, da ali Vi to nespazite. Pollam buderno Varn i Sparkasse se zoveju te stvari, kaj je orsag 
mu vu óéi istum kaiem. Nego se naj trsi, od toga govorili. zato poslavil, da si siromaki pomogneju.

da b°lje ° lPre °4Í - , Как bi se navCili bolje gospodariti? f eli.slf se r̂ ovaral' od ‘oga. Ako se nés-
Mi Vam vu ovim uov.nam, navék pro- Posluäajte nas. PoSlite svoje sine vu gos- te’ ,d?J‘e “  P,n'e fezgovarajte. To Varn 

dekujemo, ab straSno i straäno malo se spu- podarstvei)e Skole. Vu gospodarstvenoi Skoli |e takva stvar’ sa kojom 81 3aml 8ebi P0'
n. onoga, kai b. m. za VaSu dobrotu rad. primeju svak kojj zna „ jarskj 17 |jel n.orele,
napraviti. A vi na sve öekate, da Vam dru- ,njnul star j neo2e„jen je. Vu lakovoj . . “ i smo zal°- da Va“  lsllnu *ovor""°
g. poCne. Za Boga miloga najte jeden gospodarsivenoj skolj Je 2 Ijela. Tu se navCi ‘ ,da Vas PoduCavamo- Nan. je svejedno. 
drugoga nujat, как deca, kada do grabe kaj je jednomu gazdi polrebno, navdi f'1 moramo da dra8' Medjimurc. naj-
do,du koj b. prv. ISei vu щи. Koj zrned se dobro , pravo obde|3Va ^ zemlj;  nav<;i te zmagat, vel.ke Sparkasse, nego s. sam, 
Vas cub, da ima volju , ,ma znanje к ne- se 9ve kaj mu je polrebnoJako bi7  розЫ **, P°mor'le »  sflsk.m, Sparkassami. Te 
demo na| se neda nujat, od drug.h, naj vu kojjm marofu za vodj,e|ja maro£ za selske Sparkase budu Vam donesle hasén, 
sam ide napré. maloga dvorskoga za iSpaua, za gazdu. Ali lU na fal '“tereä daje peneze

•Opet budu doSle duge veieri. (mate naln nije slalo do logs, da budu naSi sini ,na pus“du’ orsag hoCe PomoCl- Pak za‘ 
cajt Citati zato Vam piSem vezda nekaj tak- iäpani it.d. nego da budu barem sa onim ka| 0nd<1 nebl pnmiM PomoC orsaga ? Im 
voga kaj dosta bude da se razgovarale о svojim znali dobro gospodariti kaj jim otci lak navék knC,le’ da Vam orsag nikaj ne' 
tern l da si terete glavu, kaj bi napravili. ostaviju. Minister poljodelstva svako Ijeto Ce PomoCl- DeJte zgrabite se sada za pomoO, 

Так je bogme dragi Medjimurci, zaos- viäe takvih prima vu gospodarstvene Skole, om 8 Vas hoCe pomoCi. 
tali ste. Zaostali ste vu gospodarstvu, zaduSe- kojih prek 20 vu orsagu. za koje nije treba A Jel‘ 81 vi sami hoCele pomoCi Í? 
ni ste od glave do pete, a vi ipak mirno nikaj platiti. Tojest 2 Ijeta je vu Skoli bez ------------

Pavel 16 vra^a s tre lil ûrei1 puskinoga praha je bil iz van — Kdo je ovo nőé na vraga strelil ?
Pi«*i. PATA^i v ik r n p  * “  restunga — dosli daleko, na jednim — Cavel Matek — odgovori vodilelj
Pisai. PATAKI VIKTOR. —  s grmjem, Striékom i draéom obraéée- stare várté.

Koji su se vu soldaékom »munduru« nem Pr°storu; lu-tam nekoja vrba, koje su — CujeS Matek! Как zgleda on vrag? 
spinéili a»komisa« kudili, oni i to znaju, visoki jegnjedi. — me pitati, —  Oői su mu kuk
kaj je to »vachparadé«. Izvan festunga Strah Pavel hitrozapita dvé áerjavke, ima zdepno télo a na kraj

Junaki se sa Slaburum s hajajn na AndraSa ónak áeptajué: nogah kopile, — Gda sem strelil, je visoko
dvoru. Jeden oSter »Antretten!« — »Habt Cujes brate, jeli si ti videl vraga? vritnul, onda se je proti meni zatiral i tak
acht!« I vu tom istom vremenu su naSi P*̂ a,1je je zato stavil svojemu paj- sem pobégel.
deéki vu »Irontu« i sa svem tiho как daSu’ ar se Iе ono ^ Cuda pripetila — No dragi Cavel, nebude ti na su-
slankamen. na varl> Pri pulver thurm-u,. da je neSői hom.

Komaj je g. »Unter officier« sverSil na *lV08a vraga strelil. _  gtara varta je odiSla, a nova pak
vizitu, da vu dvor koraca kapitan. Stupi , ~  Kak neb* bil videl! — Odgovori se je lépő komot napravila vu straiarnici
pred front i posle kratkoga pregleda i Sela AndraS — am je pokopic bil i fami- Slrah p av,a je neizmern0 реЫ
komanda ranja, »Unteroffiziere« »Cumir«-a. 1,0 'n'^  1 ^  sem . vraguhnCeke videl vrag> neg0 gala AndraS je komaj Cekal dok
Razdeli njim »Lózung i Feldruff.« Zatim I tak po razgovoro, zamiSleno, njih se sveCerjem malo okrepiju da poéné svoje 
oStra komanda i »Abteilungi.« Abmarschiraju, leden oSter »halt« sbudi i pred sobom vidi- straSne pripovédke 
svaki na svoj post. ju túrna i varlu. j ~ . t |Ж4 ,

па18.Т|ик7я3ка,1 VUra .VU ка8аГ."‘ ieran dva- Star« »traia s oroijem vu gledu stupi ga grada zidalifje on zapo°vednik imel' jed 
najst lukla, gda je drug, able,lung iz dvora a nova prék vzeme sluibu. 11IU lépő kCer kola ie iodnova kanilana
vun koracal -.links, к .pulver turin.-u. SluZbene komande i ceremonije su ljubila Ali iz ’l,ubavi sledi^enilba ktomu
Strah Pavel . Sala Ar.draä su bib zadny, preSle al. naá Strah Pavel, neizmerno nag- su treba penezi, koje je zapovednik ne imal. 
P ............................ ....................  od *ele, nemre se zastaviti i zapita: | y u ie2kom miälenju mu jedenputa v

K e r j B i i  m in d e n ü t t  v a ló d i  e g y ip t o m i s z i v a r k a h ü v e l y l  é s  s z i v a r k a p a p i r o s t ,
m ely a dohányzás alatt nem lesz sem ZSÍROS sem FEKETE. CS8k akkor valódi, ha a NIL*' П6У BS a
Cs. és k ir. szabadalom 57. szám 1 8 9 6 . március 1 5 . ===== krokodil vedjegygyel van eííátva. -



Oranje. dublje. Так se mrtva zemlja obrne gori, pa Io velikih narodov, koji su videli, da nije ^
se na zimi i snegu i deZdju ras pada i op- sae lak как se iaZe vu nekojih novinah. Sa- 

gilje 2ito i. t. d. tekuCom i krutom hra- ,oduÍ°- Ne bi hasnil0’ da se tenka zemlja da se nemoreju nahvaliti. kaj su eve lépofa 
nőm Kruta hrana mora se najpriie smrviti naJe ênPut güboko zorje, jer bi se izbacilo vidli i Culi. Magjarska je odmah drugi glas 
i raslopiti u vodi, da je moZe primiti. Tufie- f rev,äe ? г,*и* na koj°' nikaJ “  rodi Teí‘ d°bila P° svétu как je predi imala.
„a sol se brzo u vodi razlopi, как debela k“ ,ze")1Ju kak Iе 1 'Jovaia, ledma i рав Trsuno se i mi medjimnrci, da pomaZe- 
na grude. Led se razbija, a snijeg razbacuje, reba orab Pred zimorn, da brazde mo Cim glasoviteSom naCiniti naáu milu
da se prije rastopi. Mala gruda zemlje se f  r°mrznel“ 1 razpadneju se Nitko ne mrvi domovmu Magjarsku. Delajmo, vuCimo se i
„rije raspadne, nego velika. 2ito se melle 'eáke zeml|e lak dobrű 1 fal kak clmaGh' trsimo 8e trezno ziveli. onda budemo i mi 
Lso pece i kuha pa onda opet seCe raz- b<>ko oranje pred z.mom polovicaje gnojena. povekSali domovinu.
drobi i zvece, da ga Zeludad lakZe proknha, Í V l S  stőrleti a krumoi! “ kurízi* “  Za.avarme-
da bolje Coveka krépi i hrani. Jelo slabo g ' . ® °Г ^ Lehka zémlia^osohitó 8ilnska Gospodarstvena DruZtva bude teku-
pomaze dapaCe Skodi, ako se guta vu veli- S l a  no ono se pred znnom ba se Ce« raeseca' 2^ а dana Prcd P°'da" *b 
kirn komadi. 2ivad svinje » svaka Zivotmja tpSka zem|ia рГие vkroti orie se Cim veCout 10 vun u Csáktornya trgu veliko komsko- 
bolje se lusti i bol|e napreduje, ako hrani- gada vdj|jen k oda opet DODreko P nadarje drZala. Na ovim nadarju 21 nag-
mo ga melóm a_ ne «njem. ' ako W 88 Tett«, mokra hladna zemlja orje se rade J e bili razdé'eniV kaí 8kuPa 2600
krona seCe i kuha, kaj su mlmar seCkar 1 na vjsoke j vuske sloeove J J !ma hoCemo ovdje i na novim opome-
kuharica nam ljudem i Zivotinam, to jeoraC Tak zemlia lehko oredi i »ariie nuli naáe medjimurske gazde, ki konje od- 
bilju. Ov orje кора i drlja zemlju, da se ‘ 8 1- g0jiju, da na September 21*ga dana (pred
Cim bolje razdrobi ako je gnojem iz meáana, _______  «P—a«. sv jelenskim sejmo) drZajuCim konjski iz-
tirn se lakáé i brZe raztopi, tim je koren loZbi svojemi kobiiami (как goder látni su
lakáé i u veőoj mjeri sisa i vu se pretvara. PolitiÖki pre^led. ov0 za sa8urn° nek dojdeju nutri i tarn
Bez vlage ne mo2e se silje hraniti, a vlaga 0 ove nek pbkaZeju; od jedne strane je vréd-
se tim du2e drZi vu zemlji Cim je ova bol* Blizu je veC vréme, da se bude opet no za onaj 2600 K. dar, kaj se bude ovdje 
je razdrobljena roha i giboko uzorana ili otprlo orsaCko spraviSCe. Ovoga meseca razdelilo; od druge strane pako to, da na 
prekopana. Vu takvu zemlju lakáé i dublje 28-ga najme prestane poCmek i do onda vezdaánjim konjskim izloZbu né samo medji- 
prodere zrak, sunce i deídj. Ako zrak ne как se Cuje budu se i stranke jedna zdru- murski gazdi, ki konje odgojiju moreju do- 
more do gnoja, ne more se ovaj rastaliti, gom zjedinile, te napravile jednu Cvrstu stran- biti ove nadarje, nego i od célé Zalavarme- 
pa je od njega slaba hasna. Zemlju plod- ku, koja bude mogla vladati. gjije sim tirane teiki fajte konje odgojeni
nőm déne zrak sunce, de2dj, sneg i zima. Vnogo se pogadja, tko bude onda mi* gazdi. Mi verujemo, da medjimurski gazdi,
Zato je gornja zemlja na oranica najplod- nister predsednik. Jeni veliju, da bude duZe koji su do vezda lak glasoviti bili vu konje 
neja, dok je u dubljini neplodna i mrtva, ostal Wekerle, a drugi, da bude Lukácsi. t.d. odgojivanjem (naprimer: Muraszentmárton, 
Cemerna, koj plitko orje slabo zemlju raz- Kossuth je veC doáel dimo iz kupaliáta. Stridó, Bottornya, Hódosán, Csehtaka, Mu-
drobi a gnoji suhim i posve friákim gnojom, Ali se je opet prehladil i opet ga trgaju noge. racsány i. t. d.) ne budu toga ápota nam na
jalov mu je posel. Da Zito rodi na tvrdoj Daráuyi je takaj betegen. — Как piáeju glavu donesli, da poleg nevalanost i neha- 
zemlji, ne bi svét ni oral ni kopal. Cim je novine i njemu je vet bolje. tanost prékmurski konjski gazdi Ce vu Zep
zemlja teZa i hujáa to se mora bolje i viáe Njegvo VeliCanstvo kralj je sada na spraviti one lépe nagrade, koji hujáe konje
orati obdelavati. Orje se i zalo, da se v niá- veliki maneveri vu Morovskoj vu Gross imaju, nek naái medjimurski gazdi. Dakle 
lu trava i perika, pa da ne duái sétvu i da MezeriC-u. napré dragi medjimurski gazdi. PokaZite,
mu ne oduzima hrane. Zemlja mora biti Vu slranjskih novinah se jako vnogo da vaáe marljivosl, i znanost vu konjskim
Cista. Cim je zemlja bolje uredjena to lakáé piáé od doktorskoga kongresuáa (spraveáCai. delo ni je zadnje vu orsagu, dojdite anda
klije se i to se bilje lakáé ukorenjuje. Cim kője je proáloga tjedna bilo vu Budapeát) vu najvekáem broju svojemi lépimi konjemi 
glihleáe orja ili кора, tim je bolje, tim Veliju da takov kongresuá joá nije bil na u Csáktornya na ovu izloZbu. Metnite vkrej
piodna zemlja postaje gliboka te lakáé pro- svötu. Cudiju se как je lépa Magjarska, hva* svakojaCko drugo delo na on dan, vaá trud
dere koren je vu dubljinu i najde hranu vu liju magjare, koji su je tak lépő primili. bude plaCeno, i vaáo íme, koj nagradu do*
veCera prostoru, a zemlja nije premokra ni* Magjarska je dosta bila pogrdjena vu hor- bije, bude vu célim Magjarskom orsagu
ti pre suha. Zemlja se popravi, ako se sva- vatskih,rumunjskih novinah, niti nisu rumun-: poznato. Napré anda dragi medjimurski 
k*; jeseni ili pred zimu zorje svaki put Cim ji doálr na kongresuá, ali stém viáe je doá*, gazdi, do vidjenja u Csáktornya!

noCi vrag dojde na pomoC, koj mu je toga Skim je noC svoja crna krila na zemlju Na jedenput se Cuje oátra komanda
n ivuka dal, da pri zidanju grada na stotine- rezprestirala, stem je bole kmica postajala, kapralova: OruZje na se! Antretten ! Slrah
j**zer potrebnih ciglov a kamenji naj si pre a zvézde su tem bolje sv.étili i bleskale. Pavel je na vraga strelil. »Laden«!
sívakim pétim jednoga fiiéra na slran dene Sala gori gledi, pák misli vu sebi: Haj »Bajonet auf!«.
bude neizmerno bogát postal. puno viáe bi bile dve-dve zvézdice vrédne Vu tem toga dojde leidinad, koj je ran

Nasleduvanjem toga navuka se je kinC na mojem goléro, как ovi puno milionov Па vartu iáéi.
ь norno nabiral i general je odredil dnevá tu gori na nebu. Leidinand napré, a soldati odzaja vu
venCanja. Iz daleka se Cuje lurenski zvon, koj »§turm»-u tijam do Strah Pavla.

Kda Cerka zapita otca-a gde sn penezi, deveto vuru oglasuje. Za tem mili glas — Kaj vraga ste pák strelali?— za
pokaZe njoj ladicu i skorom su se obedva »zapfenstreiga« koj po soldaCkom diCi Boga, — pjta offizér srdito.
zruhnuli, ar vu ladici je sama zlatina bila. ar milo zvonCi po varaáu i izvan varaáa, — Javim pokorno, strélil sem vraga!
Nato je otec célo stvar Cerki povedal как da i clvili se postihé spominaju. — Kaj sie pamet zgubili?!
su s vraZjem jakostjom íilleri zacekine postali. Vreme prehaja. Kmica sve gusleáa i — Javim pokorno, tam leZi vu travb

Iz toga je sledila velika Zalost i plaC. lak tibo svei da na samoCi slojeCi Clovek Ve komandéra za sterliti »fertig« —
Kuk bi ona mogla vesela i zadovoljna biti misli? da je ogluliel. Jednoga posta oblezaju §ala Andraá пеэе lampasa kre Offiziere 
s miim darom, kojega njoj je vrag pri kazal. *a drugem. Ob jedenajsti vuri dojde red na I tak pomalem napré pazlivo, dok svi 
Vu najvekáoj tugi i Zalosti je zginula, i Slrah Pavla. staneju.
tak sako sedmo leto se tu-posto pokaZe i Káplár ga odpela na post, premeni ga — Leidinand ide sve bliZe-bliZe. poCuC-
prosiga, da nju nek oslobodi vraga, koj ju sa starim i ostaviga na dobro sreCu. ne se doli vidi da se- nekaj giblje, — joá
preganja. — Tu je kraj postal pripovesti, Malo-pomalo nekoji zaspiju na varlijblize — pregledava, na jedenput se poCne 
ar se Cuje vuni komanda i za kratko je drugi dremle, koj búdén mora biti, se s straáno smejati.
Sala Andraá pazil na túrén. komisom naphanom pipicom zabavlja i sve — Am je to ősei!.

Dok su se ovi drugi soldati vu straZar- je tiho. Siromaáki csacsi od tukel se je od Cré-
mci. pri jedni kmiCni lampi zabavljali meli- Na jedenkrat se Cuje jeden zrnoZen de, dok je blizu Straha doáel, i da nije stal 
na igrali jeden drugoga áalno pehal, do lé »dürr«, straáno ruCanje. On isti Cas su na na zapoved »halt« — moral je smert pod-

je Andraá pri tűnni gori-doli hodal. varti svi na nogaj. Vu drugem tupo opet nesti. -
Sunce je zaálo a kmeCav nastala, tak, da je bolestno ruCanje, Cuje se áuáanje oroZja, glas- Vrag po oslu. Nego siromak Strah je 
credo ovcah koja se je on okolici posla, na kómande s menjáano kriZ-kraZ, как da trpeti moral. Uvek su ga pehali. Da je sol-
kornaj videti bilo Juhasov osel pak je hodal bi se bili svi vragulinCeki s budili, svim su daCiju svrsil, odputoval je i nitko nezna
med átricki, gde bi boláega falata naáel. Iasi vu zrak stali. zanjega. -----------



K A J  J E  NO VO G A ?

—  Na severnom vrhu (stoáeru) 
zemlje. Od neizmerno znameniti óinov áte- 
jerao ovo leto. Nego niti jeden je né tak 
znameuit, как to, da su na severnom poluáu, 
na severnom vrhu zemlje bili, mnogi i mnogi 
su probali tam dojti, nego do cilja su nigdar 
ni mogli dojti, makar как blizu su veó bili. 
Vezda su pák dva amerikauci, skorom po 
istom putu, i skorom vu istum vremenu do- 
Sli na severni poluá. Dr Cook je projduói tje- 
den dal glasa od toga znamenitoga óina, da 
se je nazaj povrnul. Реагу рак tjeden dni 
potlam telegrafira, da je bil na poluáu. Cook 
je tri leti bil vu strahoviti samoói, na takvom 
mestu, gdé je sam led i snég, vu strabovitoj 
zimi. 21 ga aprila je doáel na severni vrh 
zemlje.

—  Doktorski kongressué vu Bu
dapesti. íz óeloga svéta doktori su seZiáli 
vu Budapeátu na kongressuá. Blizu jezere 
doktorov je bilo skupa, ki su se kroz öeli 
tjeden razgovarali i predavanjá drZali od 
betegov i vraóenja. Da se je kongressus za- 
kluóil, stranski d o k to rit  pohodili po célom 
orsago glasoviteáa mesta i kupaliáóa. Так 
kongeressuá, как sve drugo, kaj su tu vidli, 
njim se jako dopalo. Dojduói kongeressuá za 
tri leti óe biti vu Londonu. Pred trema leli 
je bil vu Lissabonu.

—  Okrivanje spomenika Andrássy 
Gyula grofa. Vnedelju, 5-ga ovoga meseca 
su okrili spomenika Andrássy Gyula grofa 
negdaániega magyarskoga külügyininistera 
vu Tiszídob zvanoj obóini iz jako velikom 
sveóanostjum.

— Kolera vu Hollandiji. V koleri lezi 
vu Roterdamu 18 ljudi. 84 Ijudi su pod opas- 
kom. Jeden ólovek je vu lom betegu vumrl.

—  Mati, stera si je dete na smrt 
zmucila. Vu Pragu, vu Cehskoj je jedna 
mati javila dokloru da joj dvi leti stara 
pucika vumrla. Kak je mrtvo télo doktor 
pregledal, spazil je, da su detelu tak ruke 
как i noge vu viáe mesli potrte. Javil je 
redarstvu, átérő je  mam kviziciju drZalo, i 
Konstatirati su, da sije mati sama nemilo 
polrla detelu ruke i noge. Susedi su 
valuvali, da sije dán i noó muöila déle i 
negda ga je tak jako zbila, da je déle omed- 
lelo. Krvoloónu mater su zaprli.

— Snellcug I automobil. V gornjoj 
Ameriki pri S t.— Louis zvanom varaáu je 
ánellcng zgazil jednoga automobila. Vu auto- 
mobilu je 6 ljudi sedelo, zmed átéri su óe- 
tiri odmah vmrli, 2 su pák smrtno oranje- 
ni postai*.

— 2andari se vuéiju. Zadnji par let 
su vnogo növi zakonov ote/neljili. Öve za- 
kone ne samo Cinovniki, nego i oni moraju 
znati, ki su v prvom redu na pomoó onim, 
ki pazijn na to, da se zakoni i naredbe 
posud i na svaki naóin zadrZiju. Zato su i 
Zandarski altiszti nuter pozvuni da se sve 
zakone i drugi za nje basnovile stvari vu 
ákoli navóiju. Skol.i je vu Nagyváradu. 120 
Zandarov jc za ve nuter pozvano. Za ovimi 
dojdeju drugi, tak dugó dók se svi zvuójju

— Povodja vii Mexiko. Как álejemo 
vu gornjoj Ameriki, vu Mexiko se je vu 
velikoj povodji 3000 ljudi pogubilo. Kvar je 
do 140 inilijon kurun. Cuda sei je povodja 
óisto uniálila, odnesla.

— Potres. Vu KrassószÖrény várme- 
gyi su na velikoj okolici óutili potres koli 
polnoói Ljudstvo se je jako prestraáilo. Nes- 
reöa se ni pripetila.

— Zakaj se nemreju razpitati. Na 
vulici se pripetilo. MuZ i Zena su se na pu

tu zbog neóesa svadili. MuZ je jako hitro 
erditi ólovek. skoói к Zeni, pák ju vudri.

I Zenina pajdaáica to vidi i pita si Zalostno, 
plaóeóu pajdaáicu :»Kak moreá Ziveti s tak 
straánim ólovekom? Zakaj se nedaá razpita
ti od toga grubijana?« »Ni moói« odgovori 
ova Zalostno. »Zakaj nebi bilo moói? pita 
opte pajdaáica. »Zato, ar smo joá né skup 
zdani« odgovori óva

—  Siriju se betegi. Vu Medjimurju 
je stalni beteg trachoma. Ovoga neizmernoga 
betega se nigdar nebudemo mogli reáiti, ar 
se ljudi neóeju óuvati. Ako samo jeden do
bi pri hizi óéin bol, vcó i ovi drugi svi do- 
biju od njega, ar od kraja, dók bi joá bilo 
moói pomoói, nikaj ne paziju, i nikaj ne 
daju na ov beteg. Za par lét pák veó ni 
moói pomoói. Odmah, da áto spazi, da ga 
oói boliju, odmah naj ide к doktoru, da mu 
pove, kakov beteg ima, je samo vuZiganje, 
upalo, ili pák trachoma. Ako áto oóin bol 
ima, naj se nigdar ne briáe vu on obrisaó, 
vu áteroga se i drugi briáeju. Takvi beteZ- 
niki nebi smeli iti na nikvu zabav, na mu- 
Ziku, ar najpredi tam dobiju puce i deóki 
toga pogibeljnoga betega.

Nego ne samo trachoma, nego Zalostno 
je, joá i srab se áiri. Prém med decom. Kaj 
pák, pri stareái to ni moói tak spoznati, ar 
nedaju vun. Zakaj se nedaju ovi vraóiti? 
Как se nebi áiril ov grdi beteg, ako su neá- 
tere matere tak léne, i prez svega srama. 
Öve dneve se je zapoóelo vuóenja skorom, 
pri svakoj ákoli. Kak Zaloetno je bilo videti, 
neáteru nesreónu decu. Doáli su na zapis 
svi zamazani, susmasti, nitkn s njimi. Niti к 
prvoj sluZbi BoZjoj su né svi doáli. Da je 
ólovek pital zakaj su né doáli na »Veni 
Sankte«, su rekli, da su ne imeli óiste roba 
öe. Istina, i prvió ve vu ákolu su vu zma- 
zani opravici doáli. Anda to su oni glasovi- 
li lju d i! Doktor bude moral iti pregledati 
ali su óisti? Spot, srurnota za célú obóinu, 
gdé su deca né v redu!

—  Nesreca na mu&tri. Kraj Szom
bathelye je bila muátra. Dók su oficiri do- 
govorenje imeli med sobom su se pri jed- 
nom átuku od 13-ga zagrabeókoga regimenta 
poóeli deóki igrati s átukom. Jeden je né 
znal, da je átuk nabiti, polegne Znoru, átuk 
poói i jednoga Kokatovic Iván zvanoga paj- 
daáa slreli. Nesr*jónoga soldata su vu Mi- 
haljfa zvanoj obóini s paradom zakopali.

—  Daméift vu pogibelji. Francoskoj 
je muátra bila na morju. S kuglami su v 
cilj stréljali. Na jenput su samo s jedne 
ladje poóeli na drugu streljati, na áleroj su 
soidali bili. Őesl kuglov je trefílo, i jedna 
se je vu-ladji poóila. Ljude je né vmorila 
nego jeden sóidat je malo oranjeni postai. 
Ravno na ovoj ladji je bil voditelj i zapo- 
vednik general, a na drugoj ladji iz átere 
su krivo stréljali je takaj jeden general bil 
zapovednik.

—  Drugi obraz je dobil. Vu Ame- 
riai vu Bostonu na kliniki su pred óetirimi 
leti jednoga Stefano Calabro 21 leto staroga 
lalijanskoga deóka spravili. Deóko se je zgo- 
rel i lice, glava i vrat mu je pun bil s ra- 
nami. Na kliniki ga je Porter doktor poóel 
vraóiti. Vu óetiri leti je dr. Porter deóka 
viáeput operiral i óisto drugu koZu mu je 
del tak na lica, na vrat, как i na glavu. S 
tém je átél dr. Porter dokazali как visoko 
stoji veó denes doklorska znanost. KoZu kaj 
je moral doktor deóki preáiti, su si med 
rodbinom dali s svojega téla zrezati. Vu ti 
óetiri leti je doktor najmenje tridestiput 
operiral deóka, átéri je ve 25 let star i bol- 
áega kipa je, как je predi bil. NajteZe je

bilo na glavi koZu preáiti. Nego i to je dobro 
ziálo i ve lepáe lase ima, как je predi imel 
Deóko je ve ostavil ápitalja i к bratu si je 
odiáel gdé bude s mladinom trguval. Ako 
nebude mogel s toga Ziveti onda se bude 
kazat dal, kaj mu bude segurno dobro nosilo

—  Veliki viher. Vu Szemlaku vu 
Aradvarmegji je straáni viher velikoga kva- 
ra zrokuval. Так jaki viher je bil, da je 
ljude ruáil na putu i debelo drévje pretrgal. 
Jedna cirkva se podira i drugu je jako 
zdrapal. Za viherom, za velikim vetrom je 
toóa bila.

—  Ogenj na cugu. Med Áradom i
Szegedom pri Apátfalva átacijonu se je oa 
jednom vagonu os vuZgala. I da je cug 
postal od toga se je ovoga vagona pod vut- 
gai. Putniki su fletno dőli poskakali, vagona 
su odkapöili i ónak su ognja pogasili. Put- 
nikom nikaj ni pripetilo.

—  Crljeno i modro policena sténa. 
Ovo pripeóenje átéjemo: Vu Parisu su v 
najboláoj slogi i jako lépő Ziveli puno lét 
jeden muZ s vojom Zénóm. Nego zadnje 
vréme je kraj bil tomu lépomu Zivlenju, 
Zena se je poóela nekaj puntati, zbeteZala je, 
jako je nervozna postala i ov beteg se je 
od dneva do dneva bolje póznál pri njoj. 
Jedenput ju je muZ к doktoru odpeljal, áté
ri je obeóal, da óe je doma na kvartélju 
pohoditi. I jedenput je doktor doáel na njiv 
kvartelj, pregleda hiZe i vu jednoj sobi pos- 
toji pák pokaZe na Crlenu sténu i zapové, 
da órlene tapete naj dőli zem’eju i naj s 
mödrimi zakrijeju, obleóeju sténe. Ovi su 
to odmah posluhnuli i od sehdob ie zena 
opet zdrava, mirna, i v najlepáoj slogi si 
Zivi opet s muZom.

—  Nesreca na velikoj mustri. Nagy 
Rezső alezredeá je blizu Ekemező (Küküllő- 
megye) obóine, gdé je muátra, s konja med 
átuke opal s áterimi su ravno onda jako na 
jeden brég tirali i tak jako se je pobi! da 
je moral vumreti. Jako dober i dobro vu- 
óeni soldat je bil, íletno je napreduval i 
ovo lelő v majuáu je postai alezredeá Vu 
Medgyeáu su ga s velikom paradom zakcpall

—  Takaj óva nesreőa se je na 
muátri pripetila. Pri PoZonu pioneri imajú 
muátru. Na Dunaju su maloga mosta slo- 
Zili, pák su ga átéli s bombom Sírom raz- 
streliti. Nego bomba je né poóila, zato je 
jeden főhadnagy i óetiri soidali na óm. sei, 
рак su na bombu, áléra je po vodi tialje 
plavala s daleka deske hitali, da se ovak 
razproZi. Nego ni je átela poóiti. Főhadnagy 
je veó misül, da je né dobro napravljena i 
s dvema soldati ju je vun del na suho. Vu 
onom hiou je bomba, vu áteroj je bib 20 
kg. kreozota poóila i nesreóne na falaté 
strgala. Ovim dvém ki su vu óunu oslali 
se nikaj ni pripetilo.

—  Stössel general je trgovec pos
tal. Kak je znato, Slössel general je bil 
zapovednik Port-Artur festunga, i moral se 
je japanom podati. Zbog toga je bil na reát 
obsudjeni. Da se je reáta oslobodil, vu 
Moskvi se je nastanil. Ve je za ólana stupil 
vu jeduo trgoveóko druZtvo, átérő s tehom 
trguje.

—  Veliki viher vu Talijanskoj.
Veliki viher je bil vu Talijanskoj vu Kalá* 
nia provinciji. Straäen viher je krove doli 
hital s hiz i viáe ljudi je Zivlenje zgubilo

—  Ogenj. Vu Osli zvanom selu vu 
Sopronvarmegyi je 6-ga ovoga meseca veli- 
ki ogenj bil. 36 hiZ je zgorelo i öuda gos- 
podarski stanja, pak krme. Dece su se s 
áibicami igrala i kroz to se je ogenj pripetil.



3034/lk. 909. Kikiállási ár a fentebb kitett becsár, rendelte minek folytán végrehajtatnak 100
T Arv«rA«i hirHfitmónv melynek (elénél alacsonyabb ároh a 88 hisz К 53 fill, töke, ennek 1909 évi április hó
1. A  V© BB m rueiraeny. ingatlan, rnig a többi ingatlan ketharmadá- 9-től járó 67.' kamatai, 22 К 60 fill, per,

A Csáktornyái kir. jbiróság közhírré te- nál «'«csonyabb áron el nem adható. 16 К 60 fill, végrehajtás kérelmi, 19 К ár-
szí, hogy Wollák Rezső Csáktornyái ügyvéd Átérezni kívánok tartoznak a becsár verés kérelmi és a még felmerülendő kelt
áit»! képviselt Földes Mór végrehajtatnak 1° У л1 va*y dvadékképes P»- Egekből álló követelése kielégítése végett a
Novák Bálint (nős Pozsgai Zsófiával! beli- P'rban ark',ku.dbtl ke**hea 1е1е,Ш| éa Pfid,K nagykanizsai kir. törvényszék és a csáktor-
czai lakos végreh. szenvedett elleni 60 kor. 19 k“r b0f’ llletve,.1 1 2  kor. 50flll\l "Уа| klr járásbíróság területéhez tartozó
töke s jár. iránti végrehajtási ügyében az а?0е1,'?У,|Ь,̂ П a klku*'las' árnál s viziszentgyörgyi 59 szlkvben 96 hrsz.
órvpr^t az 1881 LX (ez 144 146 88-ai ,llatfusabb ígérete! teli, köteles nyomban a ingatlannak végrehajtást szenvedettet illető 
S „  elrendelte, S n ^ fo l íá n  végrehajt f  SZeril“ me8állapitot. V. része 841 К becsáron
tatónak 60 К tőke, ennek 1909 március hó 7*  / i "• &Г и8УапаппУ‘ 1909. id til. M14-11 st'jillk Mialatt 10 Inlif
11-től járó 67, kamatai 10 К 46 f per, 8 Ha êzen'lfötelezettséaéuek eleuel nem vizÍ9zentgyörgy községházánál Wollák Rezső 
К 86 fill, végrehajtás kérelmi, 17 К árverés juerete ( kjvü, .* . ’ ügyv. vagy helyettese közbejöttével megtar-
kérelmi és a még felmerülendő költségek- "  5 ,  ̂ haladéktilanu folvtnőő landó áverésen eladatni fog
bői álló követelése kielégítése végett a nagy- ^ 3z( nem vehe(y k ul folyla"dó' Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár

S I S  í i í f f a í  , ,*«• ‘Г “  1 ««!'"'«1 5 2 .5 2 3  Д Г  ***
tjkvben 88 hrsz. ingatlanból valamint ide ^ Г е ! ! ^  Árverezni kívánók tartoznak a beceár
tartozó legelő illetőségből végrehajtást szén- , ц m̂ 6dikat ucvanatlól 4í) „ай я|лм 10°/«‘ál készpénzben vagy ovadékkepes pa-
védő nevén álló </<-ed rész 245 К becsár- “ ь1;1Г ка1 иа,«^1бГ1б na^aZ mm Paba" a kiküldötl k<^hez letenni és pedig ban az u. o. 704 sz. tkvben 151/a, 220/b, * harmadlka‘ ugyanattól 45 nap alatt, mm- ш  кого[Ш
U90/b, 538/a, 671/b, 766/a, 904/a, 873/b, ^"ámí'szlmüa^dő f V ksmaL eavtm Vevö a,nen"Yibe" a kikiáltási árnál 
923/b, 923/d, 966/a, 1007/b, 1007/a í r  *в»ви magasabb Ígéretet telt, köteles nyomban a
lMff/C|eh7szeiÄ T b e l : ?ronneDnek,,eVin és "'ÓJuzatok ^ rin t lefizeíü. r°Z° 635 klk,4,“ eí f r 8zázal.éka 8ze.ri.°‘ rae«4UaPitoM álló felerésze 1125 К becsáron bánatpénzt az általa ígért ár ugyanannyi

1909. id tkl. M 13-il 1 I. 10 inkor Csáktornya, 1909 jul. 3. százalékáig kiegészíteni.
Belica községházánál Wollák Rezső csáklor- 9Q9, „. QftQ . . . . . . ,  ̂ . . Vevö kölelf.s a vé‘^ ‘ hár°m e«yenlfl
nyal ügyvéd, vagy helyettese közbejötté- 292b/tk 909. I. Á rverési hirdetm ény. réazb'’" elsőt az árverés jog-
vel megtartandó nyilvános bfrói árverésen A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré <Г Гв. еП,'Г ,e 8e mai "an*” i 
eladatni foe teszi how Wollák Rezső csáktornvai üavvéd a m4sod,kal ugyanattól 30 pap alatt, a har-

Megjegyezlebk, hogy a behcai 73 sz. áltál képviselt Csáktornyái takarékpénztár .. .?’ , . . 7  árverési ..an •
'Jkv|f",27.0®/lk,  1999 S7, Vég/ehâ Ónak G°,Uhb Ta"'á8né szül. Pok- szmjUlnoó 5.; kamatokká, együtt a*
Novák Andrásné javára és 3159/tk. 1899. nvács Maria kedveshegyi lakos végrehajtást á é feltételekben meehatározott hetven 
sz végzéssel Novák Mária özv. Borkovics szenvedett elleni 100 К 52 fill löké s jár. 1  Л  7»,? • r . ,  I n
b ónánné javára bekebelezett szolgalmi jog iránti végrehajtást ügyében az árverést az
az árverés által nem érintetik. 1881. LX. te. 144. és 146 §§-ai alapján el- Csáktornya, 1909. junius 26.

■ * •  w



= =  HÖLGYEK részére nélkülözhetetlen ===== 
LEGJOBB SZÉPITOSZER A

Föides-féie M A R G I T  C r é m e
Pár nap alatt biztosan eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, bőratkát (Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ráncokat és az arcot fehérré simává varázsolja, üdít és fiatalít

g ----------------  ÁRA : k is  té g e ly  I korona, n agy  2  k o ro n a . ---------- -----
»> Kiváló tollett-cikkek: Margit hölgypor (3 színben) rao kor., Margit-szappan 70 
^ fillér, Margit-fogpép 1 kor., Margit arcviz 1 korona.

KAPHATÓ CSÁKTORNYÁN :

pethö Зсм, gyógyszertárában. —  —

Sóuk A b áÉb óáéb

I  Butomásárlúk figyelmébe! |
£> Ha jó és olcsó bútort akar vá- IJIDCPUI ÁDUIH <a >

sárolni, forduljon bizalommal nlnöUnL nflmlfl W

^  kárpitos és díszítő bútorraktárába ^

g  V A R A 2 D IN , P o sta -u tcza  12. szám . ®

^  a hol a legolcsóbb árban szép és jó háló-, ebédlő- ил
és szalonberendezéseket kaphat. Ugyanott minden- ^

fp féle díván a legolcsóbbtól a legfinomabbig jutányos <$£>
^  árban kapható. Javítások is elfogadtatnak. ^

S  ------------------------------------------------------------ =---------------------
gw ~ рф"* Butorraktárom szíves megtekintését kérem !

A If! legj°bban szerkesztett, teljesen független 
f i  KI nagy napilapot já ra tn i óhajt, fizesse elő $

№ IJSiTÍÜ
=  Előfizetési árak  : ===== ||| A z Ú jság terjedelme rendesen I

I 28-32-86 oldal. Vasárnap és ünnepnapokon I
évre ...........  К 28. —  № 6 0  — lOO oldal.

*̂ Vre .......  * И --------------------- MEGRENDELÉSI CÍM : ----------------------
Negyedévre............. „ 1. -A Z  y j S A G  K I A D Ó H I V A T A L A
Egy hónapra .. .. * 2.40 ||| B u d a p e s t , v ii . k e r ü l e t , r a k ó c z i- ú t  54. sz.

тттштттштшттямттттшяштттшяттттмтттштмштшятмтттшяттшттиттштнштштттямтвттяШ^



G a b on a , A rak .  —  C i e n a  t i t k a ,  ш а я л т т в п т т т ш ш я ш ш ш ш ш ш т в я т т т я в я я т я т я т ш я ш т т и я н ш ш ш ш ш
mmázsa 1 ro.-cent, kor, fill. Használt jó Uporabne dobre

nuza elsőrendű psenica 2550- ===== gabonazsákok —  ........  zitnevrece =====
Bozs Hr* 15 20 — ®
л i pa Jecmen 1410— olcsón eladók na fal cienu se prodaju pri
Zab Z o l )  S4 90—

Séfbab uj G r a f ir *  ÍS IS -  Benedikt E. és Fia cégnél Benedikt E. i Sin firmi
Sárga bab » Ш\ 15 60 — Csáktornyán. u Csáktornya.
Vegyes bab » zméáan 14 20— eső 1-1
Kendermag Konopljenoseme 16.00— n W W W W W W W W W W M H M M M M M M M M M W M M M I
Lenmag Len 2 1 0 0 — --------------  ■■■■■—------------------------------------------------------------------------------------------------------- —
Tökmag Koáóice 20 4 0 — ■■ ■ -  ■ . - n  , . , „
Bükköny Grahorka 15 2 0 -  Hordoeladas. Prodaja bacava.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ UJ é s  h a s z n á lt  a j tó s  és  a jtó n é lk ü ll  Nőve i  ra b lje n e  b a é v e  ra x n e  v e l lé l -
b o ro s , s z e s z e s , k á p o s z tá s  é s  g a z d a - ne z a  t r a n s p o r t  i  z a  podru in  p ro d a -  

\  i z i s z e n t g y ö r g v ö n  a  m e g y e i  Ú t  s á g i c é lo k ra  s z o lg á ló  h o rd ó k a t m in -  Jem o uz u a j je i t ln i je  c ije n e  te  d a jem o
den fé le  n a g y sá g b a n ,  előnyös f iz e té s i  k o m is ijo n a ln e  za lib e .

k ö z e l é b e n  e g y  fe lté te le k k e l  l e g o l c s ó b b a n  s z á l l í t  _ _ _  \ / i r i  \iri i 7 d a d i  _ _ _ _ _
e s e t le g  b izom ányba a d  V t L l M  I Z b U n  I

■  I  W _ _ _  n  / и  j / p  1 • I m i  I i P o v o ljn i p la t e in i  их Je ti.ú ri ház “*■ “ «P1" m  Ш  ,Л  а  *  A ú m b  „  a
Schwarcz és Fábián Budapest VII. Erzsébet- niW a \n u  z ie /d

a  h o z z ü t a r t o z o  m e l l e k é p u l e t e k k e l  k ö r j | t  3 5 i  т . 1. 1. .  1 1 6 - 1 7 .  | * Ш Ш  M M f l
szőllővel és földekkel s z a -  иео|с,6ь' ь«»érzést forrás termelők és Schwarz i Fábián, Budapest VII. 

Ъэ.с1 k é z b ő l Glcldö szontelárisitók részére. ErZSÓbet-kÖrut 35. Telefon 116-27.
e a i  3-8 K ö z v e títé s  d i ja z ta t ik  !  P o s re d o v a n je  h o n o rira  s e  f

B ő v e b b e t  e  l a p  k i a d ó h i v a t a l á b a n .  ■ ■ - - - - - - - - -
628 1—3 I

5t«d(«pfcrii- ^  e i l - L a k k
- ф legkitűnőbb mázoló szer puha padló számára.

Ketl-fclc viaszkenőcs kem ény padló szám ára.

LigtmMM szappan arcbőrre is stepli ■ № »  * £ £  Z Ä "
бИбП jÓ netéSSel. Kcíl-fclc sza lm akalapfesték m inden színben.

M l Mii АЦЙН VafthaM I 822 s_<i Kdl-féu legfinomabb cipőcrém 30 fillér.
* 96o 29-?0  ̂ * -------------------- Mindenkor kaphatók : --------

- - - - - - - -  Kefnricb Mifca cégnél CsáKtornyán. —  KorVát A. Varazdin.

FÜSZCrHereŜ edS S«ífd Mérleghitelesítés
azonnali belépte™ kerestetik. :: Mérlegjavítás ::

Magyar-német- és liorvát nyelvet M érlegkészítés
beszélő előnyben részesül. ... A .MértékhitelesitésrőU szóló törvény életbelépése alkal-

*  mával van szerencsém a n. é közönséget értesíteni, hogy

змии и м и ,  (sut«.»«. —m € г I 6 g 6 i
u* m karos (balance, egyensúly) tizedes, százados, lolós, 

^  У У súl yos (skála) marha- és hídmérleg, valamint waggon
mérleg és sulyok javítását gyorsan ée pontosan eszköz- 

р дУ  J ó  e r k ö l c s ű ,  a  p o l g á r i  i s k o la ,  löm a legjutányosabb árak mellett. Minden mérleget
műhelyemből hitelesíttetve szállítok el, úgy a 

*1  O S Z tá J y A t  v é g z e t t  műhelyemben javitottakat is. — A jav ítás végett hozzám
be nem szállítható mérlegek javítására vidékre is e.ső- 

# 1  /  a I  f  I  rendű m unkásaimat küldöm. — A mérleg pontosságáért
V  I I I  Ж f t  I I I  f t  A  f t  I #  kezességet vállalok. — Munkásaim az ország elsőrendű

I  d k  l l l l l l l l l  ^ k  H  mérleggyárainak csoportvezetőiből vannak összeállítva.

■ ■ ^  VMM I  ■ I  MF ■ ■ •  ------ A nagyérdemű közönség megbízásait aérem. -----

M v é t e t i k  R o h n  $ a m u

G r a n e r  T e s t v é r e k  ép ü le t-, m ü la k a to s ,  d rót fo n ó g y á r o s  és

l i i s z c r -  é s  r ö v id á r u  k e r e s k e d é s é b e n  s: mérlegjavitó : :

()00 6 —* Csáktornyán. Nagykanizsa, Magyar-utca 3 szára.

0 0 0 0 0 0 0 0 0

Házeladás.
Széc se ny i u tczában , köze l az  isk o lá k h o z  
SZ IR T EY N É -fé le  ház, m ely á ll 4  szoba, a 
konyha, a é lé skam ra  i p ince  s  ve randábó l 
3 kü lö n  fah áz  % igen  jó kerttel együtt eladja

«*'- PAP ELEMÉR.



Értesítés.
Яоаажаа betegségemből felgyó

gyulva ilexteleitel értesítem a n , é. Ш Ж  4 ** * 4 4 t  Л  v
közönséget, bogy a ma t  n a p t ó l  kezdve  M l l f á K O Z l  Ь О Г О п  C l ü C l á ő d

Iámét készséggel Allot szives reá-| T 1 W  l l U l V i í l  v v l  V ' l ’l  v m M H U « ,
delkexéaére.

bi,Himükt et é r v e gt0vAbb,“ aaybeCaa A Csáktornyái grófi várpincéböl 283 hltr. uradalmi termésű 
kiváló tisztelettel1905, 1906, 1907. évi bor fog eladatni, kisebb mennyiségben is.

627 1 1 В я *0 ° ш ! и ! А я Я  Venni szándékozóknak felvilágosításd ad az
Nagybanimon, 1909. ssept. 9-én,

Zrínyi Miklós átess, saját bás. y .---------------- ---------  625 2-2 tiradalrm tisztség.
E g y  6  l ó e r ő s  # $ $ $ # # # # $ $ # # # # # # # #

2 hengeres, lánczhajtásos~ ~ . . .  — т«»<-i Puch-féie J ó o f o s  h o r d o k  / г а д k i  I a g v i
m n t n r l / n r r f l / n n r  használtak és újak nőve i hasnuvane
III  U l U I  K u l  u K  l i d  I 3 0 —4 0  h e k t ó i g  o d  3 — d o  4 0  h e k t o l i t i a

• előnyös árban kaphatók su za dobiti u jeftinoj cjenu kod

*1í™7oZZ*Z°Z'ul Rosenborg Lajos péknél, Rosenberg Lajos pékár,
tányos á ro n  eladó. Csáktornyán. Csáktornya.

ttővebbet e la n  k iad óh ivata láb an . ■ — ■■ ■- — —  <

) 70Т/Ю 09. D rá v a s lk ló s  község e lö ljá rósá g átó l,  ß
h ----------------------- ------------------------- ------------------------------------------------------ @

! H irdetm ény. |
I K ih irdetjük, hogy D rá v a s lk ló s  község tntajdonát képező  0

! korcsma- és szatócsüzlct-helyiségck %
I D rá v a s iк lóson a b író  h á zé n á l S
I 1 0 0 9 .  s z e p t e m b e r  1 9 - é n  t i .  u .  3  ó m k o r  Й
I az 1909. év ja n u á r  l  ével kezdődő három  évre , nyilvános  a  
l  szóbeli árverésen  haszonbérbe adatnak. ^
 ̂ Részletes á rv e ré s i teltételek a lig e tv á ri körjegyzőnél

I betekinthetők. §
I D rávas lk ló s , 1909, szeptem ber 4-én. 0

( ősi í—i A z  e l ö l j á r ó s á g .  @

a; TäÄ e“ " J a ngya-sésberszesz” т“я к г *  я
I Legjobb íájdalomcsillapitb, kitűnő, nőlkűlözhetetlen háziszer bedörzsölésre. | 
I nagy üveg ára 1 K .  5 0  f i l l .  Я
t 8674562 K i s  üveg ára 8 0  f i l l .  я
t Kapható: Csáktornyán a gyógyszertárban fi
’ és az egyedüli készítőnél: у

! 5ziic$ Sándor gyígyszeresznet KisHomárom j
! Zalamcgve. (Számos elismerő levél). Й

Nyomatott Kischel Füíöo (S trausz  S án d o r )  k önyvn yo m d á jáb an  C sák to rnyán

Hirdetés. ,
Per!okon  n tö-utezábnn 19. ház- \ 
szám  a la tt m á r  24 év óta fenn

á lló  és Igen jó  forgalm ú

mészáros és hentes üzlet -
a tulajdonos betegsége m iatt

a zon n a l bérbeadó. 4
IIöi ebbet a tu lajdonos * \

629 1-3 Panácz Pál. !
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